
        

1 kathnthsen
he-attains
he-arrives-at
katantaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

eis
INTO

eis
Prep

derbhn
DERBE

derbE
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

eis
INTO

eis
Prep

lustran
LYSTRA

lustra
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

. Then came he to
Derbe and Lystra:
and, behold, a
certain disciple was
there, named
Timotheus, the son of
a certain woman,
which was a Jewess,
and believed; but his
father [was] a Greek:

1

maqhths
LEARNer
disciple
mathEtEs
n_ Nom Sg m

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

ekei
there

ekei
Adv

onomati
to-NAME

onoma
n_ Dat Sg n

timoqeos
Timothy (VALUE-God)
Timothy
timotheos
n_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

gunaikos
OF-WOMAN

gunE
n_ Gen Sg f

ioudaias
JUDA-an
Jewish
ioudaia
a_ Gen Sg f

pisths
BELIEVing

pistos
a_ Gen Sg f

patros
FATHER

patEr
n_ Gen Sg m

de
YET

de
Conj

ellhnos
OF-GREEK

hellEn
n_ Gen Sg m

2 os
WHO

hos
pr Nom Sg m

emartureito
was-witnessED
was-attested
martureO
v_ Impf Pas Ind 3 Sg

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

en
IN

en
Prep

lustrois
LYSTRA

lustra
n_ Dat Pl n

kai
AND

kai
Conj

ikoniw
ICONIUM

ikonion
n_ Dat Sg n

adelfwn
brothers

adelphos
n_ Gen Pl m

Which was well
reported of by the
brethren that were
at Lystra and
Iconium.

2

3 touton
this-one

houtos
pd Acc Sg m

hqelhsen
WILLS

thelO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

sun
TOGETHER

sun
Prep

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

exelqein
TO-BE-OUT-COMING
to-be-coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Inf

kai
AND

kai
Conj

Him would Paul
have to go forth with
him; and took and
circumcised him
because of the Jews
which were in those
quarters: for they
knew all that his
father was a Greek.

3

labwn
GETTING
taking
lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

perietemen
he-ABOUT-CUT
he-circumcised
peritemnO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

auton
him

autos
pp Acc Sg m

dia
THRU
because-of
dia
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

ioudaious
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Acc Pl m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

ontas
ones-BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

tois
THE

ho
t_ Dat Pl m

topois
PLACES

topos
n_ Dat Pl m

ekeinois
those

ekeinos
pd Dat Pl m

hdeisan
THEY-HAD-PERCEIVED

oida
v_ Plup Act Ind 3 Pl

gar
for

gar
Conj

apantes
ALL (emph.)

hapas
a_ Nom Pl m

oti
that

hoti
Conj

ellhn
GREEK

hellEn
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

pathr
FATHER

patEr
n_ Nom Sg m

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

uphrcen
belongED

huparchO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

4 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

dieporeuonto
THEY-THRU-WENT
they-went-through
diaporeuomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Pl

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

poleis
cities

polis
n_ Acc Pl f

paredidosan
THEY-BESIDE-GIVE
they-give-over
paradidOmi
v_ Impf Act Ind 3 Pl

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

fulassein
TO-BE-GUARDING
to-be-maintaining
phulassO
v_ Pres Act Inf

And as they went
through the cities,
they delivered them
the decrees for to
keep, that were
ordained of the
apostles and elders
which were at
Jerusalem.

4

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

dogmata
decrees

dogma
n_ Acc Pl n

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

kekrimena
ones-HAVING-been-JUDGED
ones-having-been-decided
krinO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Pl n

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

apostolwn
commissioners

apostolos
n_ Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

presbuterwn
SENIORS

presbuteros
a_ Gen Pl m

twn
OF-THE
the
ho
t_ Gen Pl m

en
IN

en
Prep

ierosolumois
JERUSALEM

hierosoluma
n_ Dat Pl n

5 ai
THE

ho
t_ Nom Pl f

men
INDEED

men
Part

oun
THEN

oun
Conj

ekklhsiai
OUT-CALLEDS
ecclesias
ekklEsia
n_ Nom Pl f

estereounto
were-SOLIDifiED
were-made-stable
stereoO
v_ Impf Pas Ind 3 Pl

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

pistei
BELIEF
faith
pistis
n_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

eperisseuon
THEY-exceedED

perisseuO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

And so were the
churches established
in the faith, and
increased in number
daily.

5

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

ariqmw
NUMBER

arithmos
n_ Dat Sg m

kaq
according-to

kata
Prep

hmeran
DAY

hEmera
n_ Acc Sg f
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6 dihlqon
THEY-THRU-CAME
they-passed-through
dierchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

frugian
PHRYGIA

phrugia
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

galatikhn
GALATIA-ic
Galatian
galatikos
a_ Acc Sg f

cwran
SPACE
province
chOra
n_ Acc Sg f

kwluqentes
BEING-FORBIDDEN

kOluO
v_ Aor Pas Ptcp Nom Pl m

upo
by

hupo
Prep

. Now when they
had gone throughout
Phrygia and the
region of Galatia,
and were forbidden
of the Holy Ghost to
preach the word in
Asia,

6

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

agiou
HOLY

hagios
a_ Gen Sg n

pneumatos
spirit

pneuma
n_ Gen Sg n

lalhsai
TO-TALK
to-speak
laleO
v_ Aor Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

asia
ASIA
province-of-Asia
asia
n_ Dat Sg f

7 elqontes
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

kata
according-to

kata
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

musian
MYSIA

musia
n_ Acc Sg f

epeirazon
THEY-triED

peirazO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

After they were
come to Mysia, they
assayed to go into
Bithynia: but the
Spirit suffered them
not.

7

biqunian
BITHYNIA

bithunia
n_ Acc Sg f

poreuqhnai
TO-BE-GONE

poreuomai
v_ Aor pasD Inf

kai
AND

kai
Conj

ouk
NOT

ou
Part Neg

eiasen
LEAVES
lets
eaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Nom Sg n

ihsou
OF-JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

8 parelqontes
BESIDE-COMING
passing-by
parerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

musian
MYSIA

musia
n_ Acc Sg f

katebhsan
THEY-DOWN-STEPPed
they-descended
katabainO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

trwada
TROAS

trOas
n_ Acc Sg f

And they passing by
Mysia came down to
Troas.

8

9 kai
AND

kai
Conj

orama
sight
vision
horama
n_ Nom Sg n

dia
THRU
through
dia
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

nuktos
NIGHT

nux
n_ Gen Sg f

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

paulw
PAUL

paulos
n_ Dat Sg m

wfqh
WAS-VIEWED
was-seen
horaO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

anhr
MAN

anEr
n_ Nom Sg m

And a vision
appeared to Paul in
the night; There
stood a man of
Macedonia, and
prayed him, saying,
Come over into
Macedonia, and help
us.

9

makedwn
MACEDONIAN

makedOn
n_ Nom Sg m

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

estws
HAVING-STOOD
standing
histEmi
v_ Perf Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

parakalwn
BESIDE-CALLING
entreating
parakaleO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

auton
him

autos
pp Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

diabas
THRU-STEPPing
crossing-over
diabainO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

makedonian
MACEDONIA

makedonia
n_ Acc Sg f

bohqhson
help
help-you !
boEtheO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

10 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

orama
sight
vision
horama
n_ Acc Sg n

eiden
he-PERCEIVED

horaO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

euqews
immediately

eutheOs
Adv

ezhthsamen
WE-SEEK

zEteO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

exelqein
TO-BE-OUT-COMING
to-be-coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Inf

eis
INTO

eis
Prep

And after he had
seen the vision,
immediately we
endeavoured to go
into Macedonia,
assuredly gathering
that the Lord had
called us for to
preach the gospel
unto them.

10

makedonian
MACEDONIA

makedonia
n_ Acc Sg f

sumbibazontes
TOGETHER-STEPPING
deducing
sumbibazO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

oti
that

hoti
Conj

proskeklhtai
HAS-TOWARD-CALLED
has-called-toward
proskaleomai
v_ Perf midD/pasD Ind 3 Sg

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

qeos
God

theos
n_ Nom Sg m

euaggelisasqai
TO-WELL-MESSAGize
to-bring-the-well-message
euaggelizO
v_ Aor Mid Inf

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

11 anacqentes
BEING-UP-LED
setting-out
anagO
v_ Aor Pas Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

apo
FROM

apo
Prep

trwados
TROAS

trOas
n_ Gen Sg f

euqudromhsamen
WE-straight-RUN
we-run-straight
euthudromeO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

eis
INTO

eis
Prep

samoqrakhn
SAMOTHRACE

samothrakE
n_ Acc Sg f

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

Therefore loosing
from Troas, we came
with a straight course
to Samothracia, and
the next [day] to
Neapolis;

11
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de
YET

de
Conj

epioush
ON-BEING
ensuing
epeimi
v_ Pres vxx Ptcp Dat Sg f

eis
INTO

eis
Prep

nean
Nea- (YOUNG)
Nea
neos
a_ Acc Sg f

polin
-polis (city)
polis
polis
n_ Acc Sg f

12 kakeiqen
AND-thence

kakeithen
Adv Con

eis
INTO

eis
Prep

filippous
Philippi

philippoi
n_ Acc Sg m

htis
WHICH-ANY

hostis
pr Nom Sg f

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

prwths
BEFORE-most
foremost
prOtos
a_ Gen Sg f

meridos
PART

meris
n_ Gen Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

And from thence
to Philippi, which is
the chief city of that
part of Macedonia,
[and] a colony: and
we were in that city
abiding certain days.

12

makedonias
MACEDONIA

makedonia
n_ Gen Sg f

polis
city

polis
n_ Nom Sg f

kolwnia
COLONY

kolOnia
n_ Nom Sg f

hmen
WE-WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 1 Pl

de
YET

de
Conj

en
IN

en
Prep

tauth
this

houtos
pd Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

polei
city

polis
n_ Dat Sg f

diatribontes
tarryING

diatribO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

tinas
ANY
some
tis
px Acc Pl f

13 th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

te
BESIDES

te
Part

hmera
DAY

hEmera
n_ Dat Sg f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

sabbatwn
SABBATHS

sabbaton
n_ Gen Pl n

exhlqomen
WE-OUT-CAME
we-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Pl

exw
OUT
outside
exO
Adv

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

pulhs
GATE

pulE
n_ Gen Sg f

And on the
sabbath we went out
of the city by a river
side, where prayer
was wont to be
made; and we sat
down, and spake
unto the women
which resorted
[thither].

13

para
BESIDE

para
Prep

potamon
river

potamos
n_ Acc Sg m

ou
where

hou
Adv

enomizomen
WE-LAWizED
we-inferred
nomizO
v_ Impf Act Ind 1 Pl

proseuchn
prayer

proseuchE
n_ Acc Sg f

einai
TO-BE

eimi
v_ Pres vxx Inf

kai
AND

kai
Conj

kaqisantes
being-seated

kathizO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

elaloumen
WE-TALKED
we-spoke
laleO
v_ Impf Act Ind 1 Pl

tais
to-THE

ho
t_ Dat Pl f

sunelqousais
TOGETHER-COMING
coming-together
sunerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Dat Pl f

gunaixin
WOMEN

gunE
n_ Dat Pl f

14 kai
AND

kai
Conj

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg f

gunh
WOMAN

gunE
n_ Nom Sg f

onomati
to-NAME

onoma
n_ Dat Sg n

ludia
LYDIA

ludia
n_ Nom Sg f

porfuropwlis
PURPLE-SELLer

porphuropOlis
n_ Nom Sg f

polews
OF-city

polis
n_ Gen Sg f

quateirwn
OF-THYATIRA

thuatira
n_ Gen Pl n

And a certain
woman named Lydia,
a seller of purple, of
the city of Thyatira,
which worshipped
God, heard [us]:
whose heart the Lord
opened, that she
attended unto the
things which were
spoken of Paul.

14

sebomenh
REVERING

sebomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg f

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

qeon
God

theos
n_ Acc Sg m

hkouen
HEARD

akouO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

hs
OF-WHOM

hos
pr Gen Sg f

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kurios
Master
Lord
kurios
n_ Nom Sg m

dihnoixen
THRU-UP-OPENS
opens-up
dianoigO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

kardian
HEART

kardia
n_ Acc Sg f

prosecein
TO-BE-heedING

prosechO
v_ Pres Act Inf

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl n

laloumenois
beING-TALKED
being-spoken
laleO
v_ Pres Pas Ptcp Dat Pl n

upo
by

hupo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

paulou
PAUL

paulos
n_ Gen Sg m

15 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

ebaptisqh
she-IS-DIPizED
she-is-baptized
baptizO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

oikos
HOME
household
oikos
n_ Nom Sg m

auths
OF-her

autos
pp Gen Sg f

parekalesen
she-BESIDE-CALLS
she-entreats
parakaleO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

And when she was
baptized, and her
household, she
besought [us], saying,
If ye have judged me
to be faithful to the
Lord, come into my
house, and abide
[there]. And she
constrained us.

15

legousa
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg f

ei
IF

ei
Cond

kekrikate
YE-HAVE-JUDGED

krinO
v_ Perf Act Ind 2 Pl

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

pisthn
BELIEVing
faithful
pistos
a_ Acc Sg f

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

kuriw
Master
Lord
kurios
n_ Dat Sg m

einai
TO-BE

eimi
v_ Pres vxx Inf
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eiselqontes
INTO-COMING
entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

oikon
HOME
house
oikos
n_ Acc Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

menete
BE-YE-REMAINING
be-ye-remaining !
menO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

kai
AND

kai
Conj

parebiasato
she-BESIDE-FORCES
she-urges
parabiazomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

16 egeneto
it-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

poreuomenwn
OF-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen Pl m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

proseuchn
prayer

proseuchE
n_ Acc Sg f

. And it came to
pass, as we went to
prayer, a certain
damsel possessed
with a spirit of
divination met us,
which brought her
masters much gain by
soothsaying:

16

paidiskhn
maid

paidiskE
n_ Acc Sg f

tina
ANY
certain
tis
px Acc Sg f

ecousan
HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Acc Sg f

pneuma
spirit

pneuma
n_ Acc Sg n

puqwna
ASCERTAINer
fortune-teller
puthOn
n_ Acc Sg m

upanthsai
TO-UNDER-meet
to-meet
hupantaO
v_ Aor Act Inf

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

htis
WHO-ANY

hostis
pr Nom Sg f

ergasian
ACTion
income
ergasia
n_ Acc Sg f

pollhn
much
vast
polus
a_ Acc Sg f

pareicen
tenderED
afforded
parechO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

kuriois
masters

kurios
n_ Dat Pl m

auths
OF-her

autos
pp Gen Sg f

manteuomenh
beING-MAD
divining
manteuomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg f

17 auth
she

houtos
pd Nom Sg f

katakolouqousa
DOWN-followING
following-after
katakoloutheO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg f

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

paulw
PAUL

paulos
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

ekrazen
CRIED

krazO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

The same followed
Paul and us, and
cried, saying, These
men are the servants
of the most high God,
which shew unto us
the way of salvation.

17

legousa
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg f

outoi
these

houtos
pd Nom Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

anqrwpoi
humans

anthrOpos
n_ Nom Pl m

douloi
SLAVES

doulos
n_ Nom Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

uyistou
HIGHest
Most-High
hupsistos
a_ Gen Sg m

eisin
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

oitines
WHO-ANY

hostis
pr Nom Pl m

kataggellousin
ARE-DOWN-MESSAGING
are-announcing
kataggellO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

odon
WAY

hodos
n_ Acc Sg f

swthrias
OF-SAVing
of-salvation
sOtEria
n_ Gen Sg f

18 touto
this

houtos
pd Acc Sg n

de
YET

de
Conj

epoiei
she-DID

poieO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

epi
ON

epi
Prep

pollas
MANY

polus
a_ Acc Pl f

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

diaponhqeis
BEING-THRU-MISERIED
being-exasperated
diaponeomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

And this did she
many days. But Paul,
being grieved, turned
and said to the spirit,
I command thee in
the name of Jesus
Christ to come out of
her. And he came out
the same hour.

18

kai
AND

kai
Conj

epistreyas
ON-TURNing
turning-about
epistrephO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg n

pneumati
spirit

pneuma
n_ Dat Sg n

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

paraggellw
I-AM-chargING

paraggellO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

en
IN

en
Prep

onomati
NAME

onoma
n_ Dat Sg n

ihsou
OF-JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

cristou
ANOINTED
Christ
christos
n_ Gen Sg m

exelqein
TO-BE-OUT-COMING
to-be-coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Inf

ap
FROM

apo
Prep

auths
her

autos
pp Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

exhlqen
it-OUT-CAME
it-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg
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auth
to-SAME

autos
pp Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Dat Sg f

19 idontes
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

kurioi
masters

kurios
n_ Nom Pl m

auths
OF-her

autos
pp Gen Sg f

oti
that

hoti
Conj

exhlqen
OUT-CAME
came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

And when her
masters saw that the
hope of their gains
was gone, they
caught Paul and
Silas, and drew
[them] into the
marketplace unto the
rulers,

19

elpis
EXPECTATION

elpis
n_ Nom Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

ergasias
ACTion
income
ergasia
n_ Gen Sg f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

epilabomenoi
ON-GETTING
getting-hold
epilambanomai
v_ 2Aor midD Ptcp Nom Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

paulon
PAUL

paulos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

silan
SILAS

silas
n_ Acc Sg m

eilkusan
THEY-DRAW

helkO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

agoran
BUY-place
market
agora
n_ Acc Sg f

epi
ON

epi
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

arcontas
chiefs
magistrates
archOn
n_ Acc Pl m

20 kai
AND

kai
Conj

prosagagontes
TOWARD-LEADING
leading-toward
prosagO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

strathgois
officers

stratEgos
n_ Dat Pl m

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

outoi
these

houtos
pd Nom Pl m

And brought them
to the magistrates,
saying, These men,
being Jews, do
exceedingly trouble
our city,

20

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

anqrwpoi
humans

anthrOpos
n_ Nom Pl m

ektarassousin
ARE-OUT-DISTURBING
are-perturbing
ektarassO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

polin
city

polis
n_ Acc Sg f

ioudaioi
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Nom Pl m

uparcontes
belongING

huparchO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

21 kai
AND
also
kai
Conj

kataggellousin
THEY-ARE-DOWN-MESSAGING
they-are-announcing
kataggellO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

eqh
CUSTOMS

ethos
n_ Acc Pl n

a
WHICH

hos
pr Acc Pl n

ouk
NOT

ou
Part Neg

exestin
it-IS-allowed

exesti
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

And teach
customs, which are
not lawful for us to
receive, neither to
observe, being
Romans.

21

paradecesqai
TO-BE-BESIDE-RECEIVING
to-be-assenting-to
paradechomai
v_ Pres midD/pasD Inf

oude
NOT-YET
neither
oude
Adv

poiein
TO-BE-DOING

poieO
v_ Pres Act Inf

rwmaiois
to-ROMANS

rhOmaios
a_ Dat Pl m

ousin
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Dat Pl m

22 kai
AND

kai
Conj

sunepesth
TOGETHER-ON-STOOD
assailed
sunephistEmi
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

oclos
THRONG

ochlos
n_ Nom Sg m

kat
DOWN
against
kata
Prep

autwn
OF-them
them
autos
pp Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

strathgoi
officers

stratEgos
n_ Nom Pl m

And the multitude
rose up together
against them: and
the magistrates rent
off their clothes, and
commanded to beat
[them].

22

perirhxantes
ABOUT-BURSTing
tearing-off
perirEgnumi
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

imatia
GARMENTS

himation
n_ Acc Pl n

ekeleuon
ORDERED

keleuO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

rabdizein
TO-BE-RODizING
to-be-flogging-with-rods
rhabdizO
v_ Pres Act Inf

23 pollas
MANY

polus
a_ Acc Pl f

te
BESIDES

te
Part

epiqentes
ON-PLACING
placing-on
epitithEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

plhgas
BLOWS

plEgE
n_ Acc Pl f

ebalon
THEY-CAST (past)

ballO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

fulakhn
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Acc Sg f

And when they
had laid many stripes
upon them, they cast
[them] into prison,
charging the jailor to
keep them safely:

23

paraggeilantes
charging

paraggellO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

desmofulaki
BIND-GUARD
warden
desmophulax
n_ Dat Sg m

asfalws
UN-TOTTERly
securely
asphalOs
Adv

threin
TO-BE-KEEPING

tEreO
v_ Pres Act Inf

autous
them

heautou
pp Acc Pl m
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24 os
WHO

hos
pr Nom Sg m

paraggelian
charge

paraggelia
n_ Acc Sg f

toiauthn
such

toioutos
pd Acc Sg f

labwn
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

ebalen
CASTS

ballO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

Who, having
received such a
charge, thrust them
into the inner prison,
and made their feet
fast in the stocks.

24

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

eswteran
INTO-more
interior
esOteros
a_ Acc Sg f

fulakhn
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

podas
FEET

pous
n_ Acc Pl m

hsfalisato
is-UNTOTTERED
secures
asphalizO
v_ Aor midD Ind 3 Sg

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

xulon
WOOD

xulon
n_ Acc Sg n

25 kata
according-to

kata
Prep

de
YET

de
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

mesonuktion
MID-NIGHT
midnight
mesonuktion
n_ Acc Sg n

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

silas
SILAS

silas
n_ Nom Sg m

proseucomenoi
prayING

proseuchomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

. And at midnight
Paul and Silas
prayed, and sang
praises unto God:
and the prisoners
heard them.

25

umnoun
HYMNED
sang-hymns
humneO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

qeon
God

theos
n_ Acc Sg m

ephkrownto
ON-LISTENED
listened-to
epakroaomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

desmioi
BOUND-ones
prisoners
desmios
n_ Nom Pl m

26 afnw
suddenly

aphnO
Adv

de
YET

de
Conj

seismos
QUAKing
quake
seismos
n_ Nom Sg m

egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

megas
GREAT

megas
a_ Nom Sg m

wste
AS-BESIDES
so-as
hOste
Conj

saleuqhnai
TO-BE-SHAKEN

saleuO
v_ Aor Pas Inf

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

And suddenly
there was a great
earthquake, so that
the foundations of
the prison were
shaken: and
immediately all the
doors were opened,
and every one's bands
were loosed.

26

qemelia
foundations

themelion
n_ Acc Pl n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

desmwthriou
BIND-place
prison
desmOtErion
n_ Gen Sg n

hnewcqhsan
WERE-UP-OPENED
were-opened
anoigO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

paracrhma
instantly

parachrEma
Adv

ai
THE

ho
t_ Nom Pl f

qurai
DOORS

thura
n_ Nom Pl f

pasai
ALL

pas
a_ Nom Pl f

kai
AND

kai
Conj

pantwn
OF-ALL

pas
a_ Gen Pl m

ta
THE

ho
t_ Nom Pl n

desma
BONDS

desmos
n_ Nom Pl n

aneqh
WAS-UP-LET
was-slacked
aniEmi
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

27 exupnos
OUT-SLEEP
out-of-sleep
exupnos
a_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

genomenos
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

desmofulax
BIND-GUARD
warden
desmophulax
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

idwn
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

And the keeper of
the prison awaking
out of his sleep, and
seeing the prison
doors open, he drew
out his sword, and
would have killed
himself, supposing
that the prisoners
had been fled.

27

anewgmenas
HAVING-been-UP-OPENED
having-been-opened
anoigO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Pl f

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

quras
DOORS

thura
n_ Acc Pl f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

fulakhs
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Gen Sg f

spasamenos
PULLing

spaomai
v_ Aor Mid Ptcp Nom Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

macairan
sword

machaira
n_ Acc Sg f

hmellen
he-WAS-ABOUT

mellO
v_ Impf Act Ind 3 Sg Att

eauton
self

heautou
pf 3 Acc Sg m

anairein
TO-BE-UP-LIFTING
to-be-despatching
anaireO
v_ Pres Act Inf

nomizwn
LAWizING
inferring
nomizO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ekpefeugenai
TO-HAVE-OUT-FLED
to-have-escaped
ekpheugO
v_ 2Perf Act Inf

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

desmious
BOUND-ones
prisoners
desmios
n_ Acc Pl m

28 efwnhsen
SOUNDS
shouts
phOneO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

megalh
GREAT
to-loud
megas
a_ Dat Sg f

fwnh
SOUND
voice
phOnE
n_ Dat Sg f

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

But Paul cried
with a loud voice,
saying, Do thyself no
harm: for we are all
here.

28

Acts 16WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



mhden
NO-YET-ONE
nothing
mEdeis
a_ Acc Sg n

praxhs
YOU-SHOULD-BE-PRACTISING
you-should-be-committing
prassO
v_ Aor Act Sub 2 Sg

seautw
to-YOURself

seautou
pf 3 Dat Sg m

kakon
EVIL

kakos
a_ Acc Sg n

apantes
ALL (emph.)

hapas
a_ Nom Pl m

gar
for

gar
Conj

esmen
WE-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Pl

enqade
IN-PLACE-YET
in-this-place
enthade
Adv

29 aithsas
REQUESTing

aiteO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

fwta
LIGHTS

phOs
n_ Acc Pl n

eisephdhsen
he-INTO-SPRINGS
he-springs-in
eispEdaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

entromos
IN-TREMBLing
in-tremor
entromos
a_ Nom Sg m

genomenos
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Nom Sg m

Then he called for
a light, and sprang
in, and came
trembling, and fell
down before Paul and
Silas,

29

prosepesen
he-TOWARD-FALLS
he-prostrates
prospiptO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

paulw
PAUL

paulos
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

sila
SILAS

silas
n_ Dat Sg m

30 kai
AND

kai
Conj

proagagwn
BEFORE-LEADING
preceding
proagO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

exw
OUT

exO
Adv

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

kurioi
masters

kurios
n_ Voc Pl m

ti
ANY
what
tis
pi Acc Sg n

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

And brought them
out, and said, Sirs,
what must I do to be
saved?

30

dei
IS-BINDING
it-is-binding
deO
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

poiein
TO-BE-DOING

poieO
v_ Pres Act Inf

ina
THAT

hina
Conj

swqw
I-MAY-BE-BEING-SAVED

sOzO
v_ Aor Pas Sub 1 Sg

31 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

pisteuson
BELIEVE
believe-you !
pisteuO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

epi
ON

epi
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kurion
Master
Lord
kurios
n_ Acc Sg m

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

And they said,
Believe on the Lord
Jesus Christ, and
thou shalt be saved,
and thy house.

31

swqhsh
YOU-SHALL-BE-BEING-SAVED
shall-be-being-saved
sOzO
v_ Fut Pas Ind 2 Sg

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

kai
AND

kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

oikos
HOME
household
oikos
n_ Nom Sg m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

32 kai
AND

kai
Conj

elalhsan
THEY-TALK
they-speak
laleO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

sun
TOGETHER

sun
Prep

pasin
to-ALL

pas
a_ Dat Pl m

And they spake
unto him the word of
the Lord, and to all
that were in his
house.

32

tois
THE-ones

ho
t_ Dat Pl m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

oikia
HOME
house
oikia
n_ Dat Sg f

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

33 kai
AND

kai
Conj

paralabwn
BESIDE-GETTING
taking-aside
paralambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

ekeinh
that

ekeinos
pd Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Dat Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

nuktos
NIGHT

nux
n_ Gen Sg f

And he took them
the same hour of the
night, and washed
[their] stripes; and
was baptized, he and
all his, straightway.

33

elousen
he-BATHES

louO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

apo
FROM

apo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl f

plhgwn
BLOWS

plEgE
n_ Gen Pl f

kai
AND

kai
Conj

ebaptisqh
IS-DIPizED
is-baptized
baptizO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

autos
he

autos
pp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

paracrhma
instantly

parachrEma
Adv
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34 anagagwn
UP-LEADING
leading-up
anagO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

te
BESIDES

te
Part

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

oikon
HOME
house
oikos
n_ Acc Sg m

pareqhken
he-BESIDE-PLACES
he-sets
paratithEmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

trapezan
table

trapeza
n_ Acc Sg f

And when he had
brought them into his
house, he set meat
before them, and
rejoiced, believing in
God with all his
house.

34

kai
AND

kai
Conj

hgalliasato
exults

agalliaO
v_ Aor midD Ind 3 Sg

panoikei
ALL-HOMEly
with-all-household
panoikei
Adv

pepisteukws
HAVING-BELIEVED

pisteuO
v_ Perf Act Ptcp Nom Sg m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

qew
God

theos
n_ Dat Sg m

35 hmeras
OF-DAY

hEmera
n_ Gen Sg f

de
YET

de
Conj

genomenhs
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sg f

apesteilan
commission
dispatch
apostellO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

strathgoi
officers

stratEgos
n_ Nom Pl m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

. And when it was
day, the magistrates
sent the serjeants,
saying, Let those men
go.

35

rabdoucous
ROD-HAVers
constables
rhabdouchos
n_ Acc Pl m

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

apoluson
FROM-LOOSE
dismiss-you !
apoluO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

anqrwpous
humans

anthrOpos
n_ Acc Pl m

ekeinous
those

ekeinos
pd Acc Pl m

36 aphggeilen
FROM-MESSAGES
reports
apaggellO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

desmofulax
BIND-GUARD
warden
desmophulax
n_ Nom Sg m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

logous
sayings
words
logos
n_ Acc Pl m

toutous
these

houtos
pd Acc Pl m

pros
TOWARD

pros
Prep

And the keeper of
the prison told this
saying to Paul, The
magistrates have
sent to let you go:
now therefore
depart, and go in
peace.

36

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

paulon
PAUL

paulos
n_ Acc Sg m

oti
that

hoti
Conj

apestalkan
HAVE-commissionED
have-dispatched
apostellO
v_ Perf Act Ind 3 Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

strathgoi
officers

stratEgos
n_ Nom Pl m

ina
THAT

hina
Conj

apoluqhte
YE-MAY-BE-BEING-FROM-LOOSED
ye-may-be-being-released
apoluO
v_ Aor Pas Sub 2 Pl

nun
NOW

nun
Adv

oun
THEN

oun
Conj

exelqontes
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

poreuesqe
BE-YE-GOING
be-ye-going !
poreuomai
v_ Pres midD/pasD Imp 2 Pl

en
IN

en
Prep

eirhnh
PEACE

eirEnE
n_ Dat Sg f

37 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

deirantes
SKINNing
lashing
derO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

But Paul said unto
them, They have
beaten us openly
uncondemned, being
Romans, and have
cast [us] into prison;
and now do they
thrust us out privily?
nay verily; but let
them come
themselves and fetch
us out.

37

dhmosia
PUBLICly

dEmosios
Adv

akatakritous
UN-condemned
uncondemned
akatakritos
a_ Acc Pl m

anqrwpous
humans

anthrOpos
n_ Acc Pl m

rwmaious
ROMANS

rhOmaios
a_ Acc Pl m

uparcontas
belongING

huparchO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

ebalan
THEY-CAST

ballO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

fulakhn
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

nun
NOW

nun
Adv

laqra
covertly

lathra
Adv

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

ekballousin
THEY-ARE-OUT-CASTING
they-are-casting-out
ekballO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

ou
NOT

ou
Part Neg

gar
for

gar
Conj

alla
but

alla
Conj

elqontes
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

exagagetwsan
LET-BE-OUT-LEADING
let-them-be-leading-out !
exagO
v_ 2Aor Act Imp 3 Pl

38 aphggeilan
FROM-MESSAGE
report
apaggellO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

strathgois
officers

stratEgos
n_ Dat Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

rabdoucoi
ROD-HAVers
constables
rhabdouchos
n_ Nom Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

rhmata
declarations

rhEma
n_ Acc Pl n

And the serjeants
told these words unto
the magistrates: and
they feared, when
they heard that they
were Romans.

38
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tauta
these

houtos
pd Acc Pl n

efobhqhsan
THEY-WERE-afraid

phobeomai
v_ Aor pasD Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

akousantes
HEARing

akouO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

oti
that

hoti
Conj

rwmaioi
ROMANS

rhOmaios
a_ Nom Pl m

eisin
THEY-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Pl

39 kai
AND

kai
Conj

elqontes
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

parekalesan
THEY-BESIDE-CALL
they-entreat
parakaleO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

exagagontes
OUT-LEADING
leading-out
exagO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

hrwtwn
THEY-askED

erOtaO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

And they came
and besought them,
and brought [them]
out, and desired
[them] to depart out
of the city.

39

apelqein
TO-BE-FROM-COMING
to-be-coming-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Inf

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

polews
city

polis
n_ Gen Sg f

40 exelqontes
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

fulakhs
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Gen Sg f

eishlqon
THEY-INTO-CAME
they-entered
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

And they went out
of the prison, and
entered into [the
house of] Lydia: and
when they had seen
the brethren, they
comforted them, and
departed.
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ludian
LYDIA

ludia
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

idontes
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

parekalesan
THEY-BESIDE-CALL
they-console
parakaleO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

adelfous
brothers

adelphos
n_ Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

exhlqan
THEY-OUT-COME
come-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl
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